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B crarse npencraBieH KpaTKUi aHAINTHIECKHH 0030p KiraccuduKauii co-
YUHUTEIBHBIX COI030B BO (PpaHITy3cKOH rpamMmarnaeckoi Tpagumu. Ompe-
JIeJIEHO, 4TO ()OPMUPOBAHKE ABYX METOAOJIOTMYECKUX MOIXOA0B K BKIIOUC-
HHIO MaKCHMAaJIbHOTO MJIM MHHUMAJIbHOTO KOJIMYECTBA €IMHHUI] B KJIACC COIO-
30B TIPEJONpPEEIeHO HCTOPUYECKH BBHIY H3HAYaIbHOM HEOAHOPOIHOCTH
CaMUX €JIMHHIL.

The article presents a brief analytical review of the classification of coordi-
nators in the French grammatical tradition. It has been established that the
formation of two methodological approaches to the inclusion of the maxi-
mum or minimum number of items in the category of conjunctions is his-
torically predetermined due to the initial heterogeneity of the items them-
selves.
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Hayunsrit maTEpec K mpobieMe CBA3YIONNX SAWHHUI] IMEET MHOTOBEKO-
BYIO0 ucTOpui0. HenocpeacTBEHHO BBIUICHEHHE COUYMHHUTENBHOIO COH03a BO
(b paHIly3CcKOi rpaMMaTHIECKON TPAAULINHU MIPUXOTUTCS HA BTOPYIO ITOJIOBHHY
XIX B. 1o BbIXO/1a BO BTOpOH MosioBUHE XX B. MOHYMEHTAJILHON MOHOTpa-
¢un no counnenunto JK. Anryana [1] undopmanus OTHOCUTENEHO COYMHU-
TEJILHOHM CBSI3U M CPEJCTB €€ BHIPaXKEHUS, MPEJCTaBlIeHa CKYIHO, (hparMeH-
TapHO M pa3po3HEHHO. B 3To0li cBs3M cunTaeM 1enecooOpa3HbIM MPOCIIeIUTh
(opMHpOBaHUE TPAJAWIHMU  KJIACCU(PHULIMPOBATH COYMHUTEIBHBIC COIO3BI B
XPOHOJIOTUYECKOI! OCIe10BaTEAbHOCTH.

[Mpennaraemsblii KpaTKUi aHAIMTHYECKUH 0030p Kiaccudukanuii gpan-
Ly3CKUX COUYMHUTENIBHBIX CBS3YIOIIMX €AMHULl U UX KOJIHMUYECTBEHHOI'O CO-
CcTaBa OXBaThIBaeT MpoMexyTok Bpemenu ¢ IV B. mo XXI B. AHanu3 npoBo-
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JUTCS. HA OCHOBaHWUU OOpAaIlleHUs] K MHOTOYHCICHHBIM OPUTHHAIBHBIM TPaK-
TaTaM, CIPaBOYHHKAM WM TpaMMaThKaM ()PaHI[y3CKOTO s3bIKa, MPEICTABICH-
HBIM B 3JCKTPOHHOM HarmoHampHOM Kopryce (yHIaMEHTAIbHBIX TEKCTOB
Corpus de textes linguistiques fondamentaux [2] n HanmonanesHOM 1udpoBoi
oubamorexe Gallica [3]".

OO0men3BeCcTHO, UTO (PpaHIly3CKas TpaMMATHUCCKAsT TPAJUIUS BMECTE C
JPYTCHUMHU €BPONEHCKUME TPAIULIMSMH 3aUMCTBYIOT MOHSITHS U KATETOPHU U3
JIATUHCKOW rpaMMaTHKU. B 11e10M kiaccudukanum cor30B Bo GpaHIly3cKOM
SI3bIKE CBOJATCS K OCHOBOIIOJIATAIONIEMY MPOTHBOIIOCTABICHHIO CORIUNCEIO
per uim W coniunctio per ordinem, U3N0KEHHOMY B rpammartuke [Iprciuana,
13 KOTOPBIX MPOTOTHIMIECKUMU SIBJISIOTCS COIO3bI et W si (Ars Prisciani,
Grammatici Latini, 526-527 [2]), u K IATH THIAM COIO30B copulatiuae,
disiunctiuae, expletiuae, causales, rationales”, MPEJCTABICHHBIM B TPAKTATE
Honata (Donat, Ars maior, 350 [2]). Equauner, 0603Hauaionme coCyIecT-
BOBaHHE HEKOTOPBIX JJIEMCHTOB BO BHES3BIKOBOW IIEHCTBHUTENHLHOCTH (per
uim), BKITIOYAIOT coto3bl copulatiua wu disiunctiua. J[aHHBIN THIT COIO30B
npepHa3Ha4YeH [Jisi COeJANHEHUs] OAHOMOPSAKOBBIX €AMHHII MPH OTCYTCTBUU
3aBUCHMOCTH MEXAY HUMH, Kak Hanpumep: Augustinus et Hieronymus,
scribit et legit, Socrate et Platon courent (I. de Séville, Etymologiae,
632 [2]). TTocnemoBaTenbHOCTh CUTYAIIMH BO BHES3BIKOBOW JIEHCTBUTEIIHHO-
ctu (per ordinem) penpe3eHTUPYETCs BBEACHHUEM CBS3YIOIINX SIUHUII, yKa-
3BIBAIOIIMX HA TPUYHHY, OOOCHOBAaHHE W 3KCIUITMKAIMIO CYIIECTBYIOIICTO
MOJIOXKCHUS JICIL.

B paHHUX TpakTaTax BBIICISAIOTCS COCIUHUTEIBHBIC (ef, -que, ac, atque,
quoque, etiam) M pa3ieiauTeNbHbIC (aut, vel) COIO3bI, MAPKUPYIOLIUE JIBE OC-
HOBHBIE JIOTHYECKUE ONepanny KOHbIOHKIMK W anzbroHkuuu (1. de Séville,
Etymologiae, 632; Everard de Béthune, Graecismus, 1200 u ap. [2]). Ipu-
MeuaTeNbHO, YTO NPOTUBHUTENBHBIN COI03 mais KBaTU(PUIUPYETCS KaK KOITy-
JSITUBHBIA Hapsly ¢ COI030M et B TpammaTnkax X VI B. IIpu stom mudde-
PEHITPYIOTCS COIO3BI pa3iesIuTENbHbIE (0u, ne), KOHTHHYaTUBHBIC (comme) U
CyOKOHTHHYATHBHEIE (pour autant, d’autant, jagoit que, si, que U Ip.), KaK
HanpuMmep, B Tpammatuke Jx. [TancrpeiiBa (J. Palsgrave, L’esclarcissement
de la langue francoyse, 1530 [3]). JONOMHUTEILHO K 0a30BBIM COCIUHH-
TEJNILHBIM ¥ Pa3JICINTCIBFHBIM COF03aM BBIICISIIOT COIO3bI explétices, causales

'McTouHMKH, JOCTYN K KOTOPBIM OCYINECTBIIAICS 4Yepe3 YKA3aHHBIC SEKTPOHHBIC PECYPChI,
HPHUBOIATCSA B KPYIIBIX CKOOKAaX C yKa3aHHEM Trofa MX IIOSIBJICHHS 4epe3 3alATylo, eClH He
yKa3aHo HHOE.
> Jlns obo3HayeHus CO30B copulativac Bo (paHIy3ckoif rpaMMaTHKe HCHOJB3YIOTCS [Ba
TepMuHa copulatives u coordinatives, TepmuH rationales B mociemyromieM 3aMeHseTCs Ha
argumentatives.
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B rpamMmatuke K. [rooya (J. Dubois, In linguam Gallicam isagwge et
Grammatica Latino-Gallica, 1531 [3]).

B tpakratax XVII B. B )oKyc BBIBOJSTCS KOIYJISITUBHBIE COIO3BI, O Ye€M
CBUJICTEIILCTBYET COBIAJICHIE HA3BaHUN COOTBETCTBYIOIIMX pa3zieioB «Des
conionctions, & premierement des copulatiues» (Ch. Maupas, Grammaire et
syntaxe francoise,1607; A.Oudin, Grammaire frangoise, 1640; L. Chiflet,
I’Essai d’une parfaite Grammaire de la langue frangoise, 1659;
F.-S. Régnier-Desmarais, Traité de la grammaire francoise, 1705 [3]). ITona-
raeM, 4To TEPMHH “KOMYJSATHUBHBIN HCIIOJB3YETCS B IIMPOKOM, 000OIIEH-
HOM, MOHMMaHWH. Pedb uaeT 0 rpaMMaTH4ecKoM (KaTeropuajbHOM) 3Haue-
HUM COIO30B Kak 00 OOIeM yKa3aHWH Ha CBSI3b MEXKIY CHHTAKCHYECKHUMHU
CJIMHUIIAMH.

Bonpoc o cocraBe CBS3YIOUIMX €AMHUI] HA MPOTSHKCHUH MHOTOBEKOBOM
HCTOPHHU HAYYHOW MBICIH U PA3BUTHS SI3bIKA Pa3pEIIACTCS MO-Pa3HOMY.

CXOXHil ¢ COBPEMEHHBIM COCTABOM COYHHHUTCIBHBIX COIO30B CIIHCOK
eauHuUI ¢ nuddepeHIanueii ux npeHa3HavYeHus npuBeieH B «[ pammarnke
[op-Postasty. ExuHutie! et, non ciyxat s COCAUHCHHS, COI03 vel pa3mens-
eT, si U ergo 000O3HAYAIOT 3aKIIFOUYEHUE, oU Pa3IM4acT, eANHUIA donc 060c-
noseiBaet (Cl. Lancelot, Grammaire générale et raisonnée de Port-Royal,
1640 [3]).

3HAYUTEIbHO PACHIMPEHHBIH CIHCOK HEOJHOPOIHBIX CBS3YIOIIMX EIU-
nun npeacrasinen y M. Hoonst: car, ainsi, cependant, néanmoins, pourtant,
toutefois, mais, comme, et, ni, or, donc, o, soit, tantot, quand, si, sinon, enfin
(M. Noel, M. Chapsal, Nouvelle grammaire fran¢aise, 1831 [3]). B To xe
BpeMsl TMPEIIPUHIMACTCS IONBITKA CHCTEMAaTU3UPOBATh MHOTOOOpA3HBIC
CpencTBa CBsi3H (COO3BI, COIO3HBIE O0OPOTHI, HAPEUHS U AP.), UCIONIB3YS
pa3HbIC KPUTCPHUU. BBIIENAIOTCS COIO3BI KOHKIIO3MBHEIC, KOTOPBIE CIyXkKAT
JUIs BBeIcHHS BbIBoga (or, donc, par conséquent, partant, ainsi, c’est
pourquoi, cela étant, c’est pour cela), KOMYJISITUBHBIC, KOTOPEIC COCIUHSIOT
JIBa TIpeIJIOKeHUs 0e3 OTHOIIEHUS 3aBUCUMOCTH (et, ni, ou, mais, ainsi, donc,
car, or, cependant, toutefois, néanmoins), v TIOJINHUTEIBHBIE, BBIACIAEMbIC
HAa OCHOBAHWUHM OTHOLICHHUSI 3aBHCUMOCTH MEXIy [BYMSI COEIUHEHHBIMU
MIpeIoKeHusIMU  (comme, comment, que, Si, lorsque, dés que, puisque,
pourvu que u T.1.) (J. Bernard, Vocabulaire grammatical de la langue
francaise, 1831 [2]).

B nocneayromux HayYHBIX HCCICOBAHUSAX U COBPEMEHHBIX aKaJeMuye-
CKHX W3IaHUSAX 3a OCHOBY Oepercs mpemiokenHoe O. Bpam pasnenchue
COI030B Ha couMHUTENbHBIE (¢p. conjonction de coordination), KoTOpbIe
MPECTaBICHE HEOTHOPOJHBIMH HCYHCIIEMBIMUA eAUHUIAMU (ef, ou, ni,
mais, car, donc, or, cependant, néanmoins, sinon, toutefois), ¥ TOIINHH-
TenbHBIC (¢hp. conjonction de subordination), CIIMCOK KOTOPBIX HEOTPAHWUYEH
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(comme, lorsque, puisque, quand, que, quoique, si u np.) [4, p. 267]. Bmecte
C TeM BICPBbIC OOOCHOBBIBACTCS BBIJACICHHE CEMHU (DPAHIIY3CKUX COYMHH-
TENBHBIX CO¥O30B (et, ou, ni, mais, car, donc, or) IUIs TUJAKTHYCCKUX IIETICH
HAa OCHOBAHUHU 4YCTHIPEX KPUTEPUEB: MOP(OIIOTHYECKas HECU3MCHICMOCTb,
COCJIMHCHUE OJHO(YHKIIMOHAJBHBIX JJIEMCHTOB, HE BKJIIOUCHHE B COUYMHCH-
HBIA KOMITOHEHT, OTCYTCTBHE OTHOIIeHUs 3aBucuMoctd (P.-A. Lemaire,
Grammaire de la langue francaise, a ['usage des classes supérieures des
lettres,1886 (1862) [3]).

Beeaennoe @. bpioHOo TOHATHE TEpBOOOpa3HBIX  COI030B  (¢p.
héréditaires) xak cpencta cBs3u (¢gp. outils de liaison) [5, p. 716], Ha ocHOBE
KOTOPBIX 00pa3yloTCs HOBBIE COIO3BI M COIO3HBIE COYETaHHSA, CIIOCOOCTBYET
pa3rpaHUYCHHIO CBS3YIONIUX CIUHHMIL. Tak, Hapsay ¢ CO30M ef, o0aamaro-
mmM ctatycoM «la copule essentielle d’addition» ‘6yxs. ocHOBHasi CBsi3Ka
CIIOKEHUSI', TICPEUMCIAIOTCA Jpyrue coenauHutenu (gp. autres copules):
encore, en plus, en outré, par surcroit, sans compter que [5, p. 716]. ob6a-
BUM, YTO B COBPEMCHHOW POMAaHHCTUKE peub HICT O «noyau dur» ‘6yxs.
CUJILHOM siZipe’, COCTOSAIIEM M3 MEPBOOOPAa3HBIX COW030B (ef, ou, ni) [6,
p. 944].

[Ipobrema HEOAHOPOTHOCTH CBA3YIOIIUX €IUHHUIL, O(POPMILIIOMINX COUH-
HEHHe, B 00IIeM, W HEOTHOPOTHOCTH CEMH COIO30B, MPEICTABIISIONINX MHE-
MOTEXHUYECKYIO MOJIesIb Mais ou est donc Ornicar?, B 9aCTHOCTH, TIOPOKIA-
€T psiZI CIIOPOB.

C opanoti cropounsl, auddepentmpoBannbiii moaxon K. Antyana [1] k
COYMHCHUIO — COYMHCHUC UMILTUIIMTHOE, COUMHCHUE C COFO3HBIMU 3aMCHHU-
TEJISIMUA M COOCTBEHHO COFO3HOE COYMHCHHE — MPHUBOAUT K MPUHATHIO TE3UCA
0 TOM, YTO JAHHBIN THUI CHHTAKCUYCCKOW CBS3HM O(POPMIIICTCS CICIHATH3H-
poBanHoOI enuHuIeH (@p. un organe spécifique en union) [1, p. 357]. Beize-
nensbie JK. AHTyaHOM CeMb COYHMHUTEIBHBIX COI30B (DPAHIIY3CKOTO sI3bIKa
(et, ou, ni, mais, car, donc, or) Ha OCHOBaHHU (PYHKIIMOHAIBHOTO TOJX0/A C
MPUBJICYCHUEM JAaHHBIX HCTOPMYECKONW TPAMMATHKHU ITOCITYKMIIM COJTHIHON
6a3oit a1 mocnenyromux uccnaenoBanuit (Mounin 1974, Mahmoudian 1976,
Hobaek-Haff, 1985 u ap.) m oTpakeHbl B aKaJeMUYECKUX HU3IaHUAX COBpE-
MEHHOTO (PaHITy3CKOTO s3bIKa (cM. Hampumep, [7, p. 129]). Tem He MmeHee,
b. IToThe, 3aHUMAasACh MPOOIEMATHKON CBS3YIOMNX €IWHHMII, TIPOTHBOIIOCTAB-
JSIET COXO3BI ef, ou, ni, mais, 0003HAYArOIUE TPU 0A30BBIX OTHOIICHUS (CIIO-
JKEHUE «+», BBIYUTAaHUE «—» U KOHIENTYIBHOE TOXIECTBO «=» [8, p. 322]),
colo3aM or, car, donc BBUly X TUCTPpUOYTUBHBIX CBOMCTB [8, p. 115-116]. B
COBpPEMCHHOW (PPaHIy3CKOM POMAHUCTHKE CXOXKas KOHICIIHUS O SIICPHBIX
(et, ou, ni) u nepupepuiTHEIX COUMHHUTENBHBIX COI03ax (mais, or, car, donc)
npexacrasieHa B [9, p. 98-124].
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C apyrodi CTOPOHBI, B TPAJAULUSIX AUCTPUOYIIMOHAIN3MA MPEAIaracTcs
BKIIOYATh B KJIACC COYMHUTEIIEHBIX COIO30B HAPEUHs, KOTOPHIC BHICTYMAIOT B
poinu cBsByromux eauHul (¢p. éléments de liaison) Mexny wieHaMu Impen-
JIOKCHUSL WM TPSIJIOKCHUSIMU. BBINEISIOT eqUHHIBI, 0003HAYAIONINE aJlb-
TepHATUBHbIE OTHOWIEHUs (soif, tantdt... tantot), TPOTUBUTEIbHbBIE
(cependant, pourtant, néanmoins, toutefois, au reste, en revanche,
d’ailleurs), sxcrimukaTUBHBIC (en effet, ¢ est-a-dire), OTHOIICHUS CIEACTBYS
(c’est pourquoi, aussi, partant, par conséquent, par suite) 1 KOHKITIO3UBHBIC
(enfin, ainsi, en bref) [7, p. 144]. OgHako Takas MO3HIHS MTPOTUBOPEUUT Oa-
30BOMY NIPHUHIIMITY BBIICJICHUS COI030B, KOTOPHIC B OTIMYHE OT Hapeuuil He
HHTETPUPYETCS B COUMHECHHBIH KOMITOHEHT.

Bonpoc o pasnuueHnr QpaHIy3CKHX CBSA3YIOIIUX SAWHUIL, 0(opMIIsIO-
LIMX COYMHUTENBHYIO CBSI3b, B akajeMuueckux mzgaHusix XX—XXI BB. pas-
pemaeTcs myTeM TudQGepeHIanuid COOCTBEHHO COYMHUTEIBHBIX COI30B —
et, ou, ni, mais, car, donc, or, — Tak Ha3pIBaEMBIX «conjonction classiques»
[10, p. 452], wmu «des conjonctions de coordination proprement dites» [11,
p-525], m ux «pyHKUMOHANBHBIX OSKBHBaNeHTOB» [12, c.221], wm
«conjonctions occasionnelles» [10, p. 452], wnmu «adverbes coordinatifs» [11,
p. 525].

Tpu 0a30BBIX COIO3a — KOMYJISATHUBHBIA, COCAWMHHUTEIBHBIA, COIO3 ef,
JIU3BbIOHKTUBHBIN, pa3feUTENbHBINA, COI03 Ou, AJBEPCATUBHBIM, MPOTHBHU-
TENbHBIN, COI03 Mmais BRIIEISIIOTCS equHoriacHo [1, 7, 10, 11, 12 u np.]. Pa3-
HOYTEHHUS KacaroTcs TPeX eIUHHII car, donc, or, KOTOPbIE HHOTAA BBIICISIOT-
csl B 0COOYIO TPYIILY IIPHCOEIUMHUTEIBHBIX COr030B [12, ¢. 221]. B 0600mmien-
HOM BHJIC TPH COI03a 0003HAYAIOT pa3HOOOpa3HbIC Kay3albHbIC OTHOLICHUS
(mpuuuHa, caencTBUe , 000CHOBAHME, BHIBOJ), CBOIUMBIC K JIOTHYECKOW OTIe-
pauuu ummuinkauuu [7, 10, 11, 12 u ap.]. TeM He MeHee TUCKYCCHUS O BbIUJIe-
HCHUH CeMU (PPAHIY3CKAX COYHHUTEIBHBIX COIO30B COXPAHSCTCS IO Ha-
crosimiee BpeMsi. COMHEHHSI O TOM, SIBJISICTCS JM CIIMCOK COYMHHUTEIBHBIX
COI030B OJTHOPOIHBIM M ITOJTHBIM H3JI0KEHBI B TpaMMaTtuke M. Bunbmera [13,
p. 127-128].

Wnauve oOcTonT HEN0 ¢ «(pYHKIMOHAIHHBIMHA SKBHBAJCHTAMI» COUYMHH-
TETHHBIX COI030B. BBeneHne tepmuHa “koHHEKTOp” [14] Kak JMHTBHACTHYC-
CKOTO 3HaKa, MPUHAIUIEKANIETO K pa3HBIM TIPaMMAaTHYECKUM KaTETOPHSIM
(COYMHUTENBHBIC COO3bI, MOMYMHUTEIHHBIC COIO3BI, HAPEUHs, HapPCYHBIC
000pOTEHI | T.J1.), CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO HOBOTO MOAX0/A B UCCIICIO-
BaHUSX, MOCBSIICHHBIX ONMUCAHUIO CEMAHTUYCCKOH CTPYKTYPHI BBICKA3bIBA-
HUS M CPEICTBaM BBIPAKCHUS OTHOIICHHA MEXIY BBICKAa3bIBAHHMSIMH WA
YacTSAMU BBICKA3bIBAHUSA (CP. TAKXKE CITY>KEOHBIC CJI0BA M CTPOCBBIC JICMEHTHI
JICKCUKH, ()YHKTUBBI, CKPEIIbI, JIOTHYECKUE CJIOBA, AUCKYPCUBHBIC CIIOBa, pe-
TATHBHL 1 Ap.). OIHAKO W 3/1€Ch MPUCYTCTBYET HEOAHO3HAYHOCTH BBUAY TO-
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r0, YTO CEMb COYMHHTEIILHBIX COIO30B HEPEIKO BBICTYMAIOT B POJH KOHHEK-
TOPOB.

Takum 00pa3oM, MCTOPUYCCKU IMPH KJIACCHU(PHUKANUU CPEICTB COUYHHU-
TEJILHOW CBSI3U HAOJIOMAIOTCS CYIICCTBCHHBIC PACXOXKICHUS B UX UHTEPIIPE-
Tal[MM W WHBEHTapu3anuu. M3HauanbHO HEOIHOPOTHOCTh CIUHHII O0YCIIOB-
JMBACT Pa3BUTHE JBYX METOJOJIOTMYECKHAX BEKTOPOB: OO MHHHMAIIbHOE
KOJIMYECTBO DJIEMEHTOB KBATU(PUIUPYETCS KAK COYMHHUTEIILHBIE COIO3bI, JIH-
00 makcumasibHOE. Bompoc o muddy3HOCTH TpaHUI], OTACIAIOMHUX COOCT-
BEHHO COI03bI OT JPYIHX KJIACCOB CIIOB, MMEIOIUX CBS3YIOIIYIO, PEIISIIHOH-
HYI0, (YHKIHIO OCTAaeTCs OTKPBITBIM B COBPEMEHHOH (paHIly3cKoil poMaHH-
CTHKE 1 TPeOyeT MPUBJICUCHUS LEJIOr0 Psijia HCCIIEA0BATEILCKUX MPOLECIYD.
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